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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Waschen Sie Ihre
Hände gründlich nach
dem Umgang mit der
WC-Bürste oder der
Bürstengarnitur, um
die Übertragung von
Bakterien oder
Keimen zu
minimieren.

Wash your hands
thoroughly after
handling the toilet
brush or brush set to
minimize the
transmission of
bacteria or germs.

Lavez-vous
soigneusement les
mains après avoir
manipulé la brosse de
toilette ou le jeu de
brosses afin de
minimiser le transfert
de bactéries ou de
germes.

Lavarsi
accuratamente le
mani dopo aver
maneggiato lo
scopino o il set di
spazzole per ridurre al
minimo il
trasferimento di batteri
o germi.

Was uw handen
grondig nadat u de
toiletborstel of
borstelset hebt
aangeraakt om de
overdracht van
bacteriën of
ziektekiemen te
minimaliseren.

Lávese bien las
manos después de
manipular la escobilla
del baño o el juego de
escobilla para
minimizar la
transferencia de
bacterias o gérmenes.

Po manipulaci s
toaletní štětkou nebo
sadou kartáčů si
důkladně umyjte ruce,
abyste minimalizovali
přenos bakterií nebo
choroboplodných
zárodků.

Temeljito operite ruke
nakon rukovanja WC
četkom ili setom
četkica kako biste
smanjili prijenos
bakterija ili klica.

Temeljito operite ruke
nakon rukovanja WC
četkom ili setom
četkica kako biste
smanjili prijenos
bakterija ili klica.

WC-kefe vagy
kefekészlet kezelése
után alaposan
mosson kezet, hogy
minimalizálja a
baktériumok és
kórokozók átvitelét.

Halten Sie die WC-
Bürstengarnitur
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um den
Kontakt mit
ungeeigneten
Oberflächen oder das
Verschlucken von
Borsten zu
vermeiden.

Keep the toilet brush
set out of the reach of
children and pets to
avoid contact with
unsuitable surfaces or
swallowing bristles.

Gardez la brosse WC
hors de portée des
enfants et des
animaux domestiques
pour éviter tout
contact avec des
surfaces
inappropriées ou
l'ingestion de poils.

Tenere lo scopino
fuori dalla portata dei
bambini e degli
animali domestici per
evitare il contatto con
superfici non idonee o
l'ingerimento delle
setole.

Bewaar de
toiletborstelset buiten
het bereik van
kinderen en
huisdieren om contact
met ongeschikte
oppervlakken of het
inslikken van
borstelharen te
voorkomen.

Mantenga el juego de
escobilla de baño
fuera del alcance de
los niños y las
mascotas para evitar
el contacto con
superficies
inadecuadas o la
ingestión de las
cerdas.

Uchovávejte sadu
toaletní štětky mimo
dosah dětí a
domácích zvířat, aby
nedošlo ke kontaktu s
nevhodnými povrchy
nebo spolknutí štětin.

Čuvajte toaletnu četku
izvan dohvata djece i
kućnih ljubimaca kako
biste izbjegli kontakt s
neprikladnim
površinama ili gutanje
čekinja.

Čuvajte toaletnu četku
izvan dohvata djece i
kućnih ljubimaca kako
biste izbjegli kontakt s
neprikladnim
površinama ili gutanje
čekinja.

Tartsa a WC-kefét
gyermekektől és
háziállatoktól távol,
hogy elkerülje a nem
megfelelő felületekkel
való érintkezést vagy
a sörték lenyelését.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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